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Autorizzazione all’acquisto per modifiche e/o varianti 

Einkaufsgenehmigung für Auftragsänderung und / oder Varianten 

Contratto in essere / Bestehende Vertrag 

DBB / RDA 1002500308 Codice interno 
Contratto / Interner 
Vertragscode 

5002600199 

CIG B8B0197A05 

CPV 48000000-8 Licenze e Soluzioni Software 

72000000-5 Supporto specialistico/sistemistico per Licenze software 

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

48000000-8 Lizenzen und Software-Lösungen 

72000000-5 Fachlicher und systemtechnischer Support für Softwarelizenzen 

RUP / EPV Richard Mittermair Data Nomina 
Datum Ernennung 

01.01.2025 

Oggetto 
Gegenstand 

Acquisto EPM System completo di attività di migrazione 

Kauf eines kompletten EPM-Systems einschließlich Migrationsaktivitäten 

Relazione tecnica / Technischer Bericht 

DBB / RDA 1002600180 CIG  

☐ La modifica o la variante non comporta una modifica nell’importo contrattuale. 
Die Änderung oder Variante bringt keine Änderung des Gesamtbetrages mit sich. 

☒ La modifica o la variante comporta una modifica nell’importo ma non è incluso nel CIG 
originario. 
Die Änderung oder Variante bringt eine Betragsänderung mit sich aber ist nicht im 
ursprünglichen CIG-Betrag einbegriffe. 

☐ La modifica o variante comporta una modifica nell’importo già incluso nel CIG 
originario. 
Die Änderung oder Variante bringt eine im ursprünglichen CIG-Betrag inbegriffene 
Betragsänderung mit sich. 

Oggetto 
Gegenstand 

Variante a contratto 1002500308 Acquisto EPM System completo di attività di 
migrazione (CIG: B8B0197A05) - migrazione e implementazione infrastruttura EPM / 

Variante zum Vertrag 1002500308 Kauf eines kompletten EPM-Systems einschließlich 
Migrationsaktivitäten (CIG:  B8B0197A05) - die Migration und Implementierung der 
EPM-Infrastruktur 

Valore stimato 
Geschätzer Betrag 

56.440,00 € iva esclusa / ohne MwSt. 

Descrizione/Beschreibung Quantità / Menge Prezzo unitario / 
Einzelpreis 

Totale / Gesamtpreis 
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Consegna infrastruttura EPM e 
pacchetti migrati / OSD e 
migrazione pacchetti sia per 
Windows 10 e per Windows 11 / 
Bereitstellung der EPM-
Infrastruktur und der migrierten 
Pakete / OSD und Paketmigration 
sowohl für Windows 10 als auch für 
Windows 11 

A corpo / Pauschalpreis 56.440,00 € 56.440,00 € 

Prezzo complessivo (senza IVA) 
Gesamtpreis (ohne MwSt.) 

56.440,00 € 

Contesto dell’acquisto e necessità / Kontext des Ankaufs und Bedarf 

Con il contratto n. 1002500308 è stato affidato il progetto EPM, finalizzato alla gestione centralizzata degli endpoint e dei 
processi di distribuzione software, sulla base di un perimetro operativo e di una pianificazione temporale coerenti con il contesto 
tecnologico e di mercato esistente al momento dell’affidamento. 

Nel corso dell’esecuzione contrattuale si è tuttavia verificata una significativa evoluzione del mercato hardware, caratterizzata 
da criticità nella disponibilità delle componenti con un impatto economico rilevante e da variazioni nei tempi di 
approvvigionamento, circostanze non prevedibili in fase iniziale e tali da incidere sulla corretta esecuzione delle attività 
progettuali.  

Tali condizioni, su esplicita richiesta della Provincia Autonoma di Bolzano, hanno reso necessario un adeguamento della 
pianificazione originaria, al fine di garantire la continuità operativa delle postazioni di lavoro (PC, notebook, ecc.) e il pieno 
conseguimento degli obiettivi progettuali, attraverso l’estensione del perimetro dei pacchetti software anche all’ambiente 
Windows 10, oltre alla piattaforma Windows 11 come previsto dal contratto, così da assicurare la completa copertura e 
l’omogeneità del parco macchine e loro pacchetti software in esercizio. 

In tale contesto si rende necessario aggiornare la tempistica progettuale, prevedendo, da un lato, entro fine giugno il 
completamento della messa a disposizione della componente di patching dei server e, dall’altro, entro il 31 dicembre 2026 il 
rilascio dei pacchetti software per i client, comprensivi di entrambe le piattaforme operative. La durata delle licenze Baramundi 
è stata portata da 12 a 14 mesi senza costi aggiuntivi.  

Tali modifiche inoltre richiedono un incremento delle prestazioni richieste al fornitore e una conseguente revisione delle attività 
previste dal contratto originario comportando un incremento dei costi, stimato dal fornitore in complessivi euro 56.440,00, 
ritenuto congruo rispetto alle prestazioni supplementari richieste e coerente con le condizioni economiche del contratto in 
essere.  

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
 
Mit dem Vertrag Nr. 1002500308 wurde das EPM-Projekt beauftragt, das auf die zentrale Verwaltung von Endgeräten sowie 
der Softwareverteilungsprozesse ausgerichtet ist. Grundlage hierfür bildeten ein operativer Umfang und ein Zeitplan, die mit 
dem zum Zeitpunkt der Beauftragung bestehenden technologischen und marktbezogenen Umfeld übereinstimmten. 

Im Verlauf der Vertragsdurchführung kam es jedoch zu einer erheblichen Entwicklung des Hardwaremarktes, die durch 
Engpässe bei der Verfügbarkeit von Komponenten mit erheblichen wirtschaftlichen Auswirkungen sowie durch 
Veränderungen der Beschaffungszeiten gekennzeichnet war. Diese Umstände waren in der Anfangsphase nicht vorhersehbar 
und beeinträchtigten die ordnungsgemäße Durchführung der Projektaktivitäten. 

Auf ausdrücklichen Wunsch der Autonomen Provinz Bozen machte diese Situation eine Anpassung der ursprünglichen 
Planung erforderlich, um die operative Kontinuität der Arbeitsplätze (PCs, Notebooks usw.) sowie die vollständige Erreichung 
der Projektziele sicherzustellen. Dies erfolgte durch die Erweiterung des Umfangs der Softwarepakete auf die Windows-10-
Umgebung zusätzlich zur im Vertrag vorgesehenen Windows-11-Plattform, um eine vollständige Abdeckung und Homogenität 
des im Einsatz befindlichen Gerätebestands sowie der zugehörigen Softwarepakete zu gewährleisten. 

Vor diesem Hintergrund ist es erforderlich, den Projektzeitplan zu aktualisieren. Dabei ist einerseits bis Ende Juni die 
Bereitstellung der Server-Patching-Komponente abzuschließen und andererseits bis zum 31. Dezember 2026 die Bereitstellung 
der Softwarepakete für die Clients einschließlich beider Betriebssystemplattformen sicherzustellen. Die Laufzeit der 
Baramundi-Lizenzen wurde ohne zusätzliche Kosten von 12 auf 14 Monate verlängert. 
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Diese Änderungen erfordern darüber hinaus eine Erhöhung der vom Auftragnehmer zu erbringenden Leistungen sowie eine 
entsprechende Überarbeitung der im ursprünglichen Vertrag vorgesehenen Tätigkeiten, was zu einer Kostensteigerung führt. 
Diese wurde vom Auftragnehmer auf insgesamt 56.440,00 Euro geschätzt und wird im Hinblick auf die zusätzlich geforderten 
Leistungen als angemessen sowie mit den wirtschaftlichen Bedingungen des bestehenden Vertrags als vereinbar angesehen 

 

Analisi di mercato e costi / Marktanalyse und Kosten 

La variante si rende necessaria per garantire la continuità operativa del progetto EPM e il raggiungimento degli obiettivi previsti 
dal contratto originario. 

Durante l’esecuzione contrattuale sono emerse circostanze impreviste legate all’evoluzione del mercato hardware, in particolare 
difficoltà nella disponibilità delle componenti e conseguenti impatti economici, richiedendo un ridimensionamento del progetto 
originario. Tali condizioni hanno reso necessario estendere le attività previste anche all’ambiente Windows 10, oltre alla 
piattaforma Windows 11, al fine di assicurare la piena copertura del parco macchine in esercizio. 

Le prestazioni aggiuntive risultano strettamente connesse al contratto originario e non possono essere separate senza 
compromettere la funzionalità complessiva del progetto. 

L’importo della variante è stato determinato sulla base della stima economica presentata dal fornitore per le attività 
supplementari richieste, relative all’estensione del supporto ai sistemi Windows 10 e Windows 11 e all’aggiornamento della 
pianificazione progettuale. 

Sulla base di una stima di 83 giorni uomo per le attività aggiuntive, il costo complessivo di euro 56.440,00 è stato valutato 
congruo e coerente con le condizioni economiche del contratto originario. 

Die Vertragsänderung ist erforderlich, um die operative Kontinuität des EPM-Projekts sowie die Erreichung der im 
ursprünglichen Vertrag festgelegten Ziele sicherzustellen. 

Während der Vertragsausführung traten unvorhersehbare Umstände im Zusammenhang mit der Entwicklung des 
Hardwaremarktes auf, insbesondere Schwierigkeiten bei der Verfügbarkeit von Komponenten und die daraus resultierenden 
wirtschaftlichen Auswirkungen, die eine Anpassung des ursprünglichen Projekts erforderlich machten. Unter diesen 
Bedingungen wurde es notwendig, die vorgesehenen Aktivitäten zusätzlich zur Windows-11-Plattform auch auf die Windows-
10-Umgebung auszuweiten, um eine vollständige Abdeckung des im Einsatz befindlichen Gerätebestands sicherzustellen. 

Die zusätzlichen Leistungen stehen in engem Zusammenhang mit dem ursprünglichen Vertrag und können nicht getrennt 
werden, ohne die Gesamtfunktionalität des Projekts zu beeinträchtigen. 

Der Betrag der Vertragsänderung wurde auf Grundlage der vom Auftragnehmer vorgelegten Kostenschätzung für die 
zusätzlich erforderlichen Leistungen ermittelt, die sich auf die Erweiterung des Supports für die Systeme Windows 10 und 
Windows 11 sowie auf die Aktualisierung der Projektplanung beziehen. 

Auf Grundlage einer Schätzung von 83 Personentagen für die zusätzlichen Tätigkeiten wurde der Gesamtbetrag von 56.440,00 
Euro als angemessen und mit den wirtschaftlichen Bedingungen des ursprünglichen Vertrags vereinbar bewertet. 

Operatore economico / Wirtschaftsteilnehmer 

☒ Stesso fornitore / Gleicher Lieferant 

☐ Fornitore diverso / Verschiedener Lieferant  

Nome / Name  ACS SPA 
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Finanziamento / Finanzierung 

Programma annuale / 
Jahresprogramm 

☒ Sì/Ja 
ID: JP ITS01 (da prevedere in 

JP 2026) a copertura di 

€ 56.440,00 
Ordine di vendita SAP/SAP-
Verkaufsauftrag: 2100156 

☐ No/Nein 

☐ Finanziato da SIAG 

von SIAG finanziert  

 

 

 

 

 

 

☐ Coperto da incarico 
specifico 

Abgedeckt durch 
spezifischen Auftrag 

 

 

 

 

 

Informazioni sulla fatturazione / Angaben bezüglich der Fakturierung 

Penali / Pönale ☐ Sì/Ja ☒ No/Nein 

Modalità di fatturazione 

Art und Weise der 
Fakturierung 

☒ Posticipata a seguito del rilascio del documento di collaudo / Nachträglich auf 
Grundlage des Abnahmeprotokolls 

 

Assegnazione costi / Kostenzuweisung 

Numero piano 

Nummer Plan 

Kunde/cliente: 
WBE 
SIAG: 

WBE/Kst - cdc 

Conto 

Konto 

% Importo fisso 

Fixbetrag 

P.iva / Mwst.  03320800216 

C.F. / St.Nr.  03320800216 

Sede legale / Rechtsitz  Bolzano (BZ) 39100 - Via Luigi Negrelli nr. 6 

PEC / ZEP pa.bz@pec.acs.it 

Referente / 
Ansprechpartner 

/ 
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R0131 - 9-7-2 S.01.01.01.001 E210015500 100,00 56.440,00 

Scelta della procedura / Begründung für die Wahl des Verfahrens 

Tipologia di modifica e/o variante durante il periodo di validità del contratto 
Art der Auftrags-Änderung und Varianten während Vertrages 

 
Servizi o forniture supplementari da parte del contraente originale che si sono resi necessari e non erano 
inclusi nell’appalto iniziale, ove un cambiamento del contraente risulti impraticabile per motivi economici o 

tecnici (necessità di rispettare i requisiti di intercambiabilità o interoperatività tra attrezzature, servizi o impianti 

esistenti forniti nell’ambito dell’appalto iniziale) e questo comporti per IAA notevoli disguidi o una consistente 

lievitazione dei costi. L’eventuale aumento di prezzo non deve eccedere il 50% del valore iniziale del contratto-

.  
(art. 48 co. 1 lett. b) L.P. 16/2015 e art. 120 co.1 lett. b) D.Lgs. 36/2023). 

Zusätzliche Dienstleistungen oder Lieferungen durch den ursprünglichen Auftragnehmer, die erforderlich 

geworden sind und nicht in den ursprünglichen Auftragsunterlagen vorgesehen waren, wenn ein Wechsel des 

Auftragnehmers aus wirtschaftlichen oder technischen Gründen Notwendigkeit die Voraussetzungen wie die 

Austauschbarkeit oder Kompatibilität  bei Ausstattung, Dienstleistungen oder Vorhandener im Bereich des 
Auftragsbeginns versehenen Einrichtung zu beachten) und beträchtlichen versehen oder Zusatzkosten für den 

öffentlichen Auftraggeber mit sich bringt. Eine Preiserhöhung darf jedoch nicht mehr als 50 Prozent des Werts 

des ursprünglichen Auftrags betragen. 

(Art. 48 Abs. 1 Buchstabe. b) L.G. 16/2015 und Art. 120 Abs.1 Buchstabe. b) GvD 36/2023). 

☒ Variante in corso d’opera (necessità di soddisfare tutte le seguenti condizioni):  

a) la necessità di modifica è determinata da circostanze impreviste e imprevedibili e quindi la modifica che non 
poteva essere originariamente prevista da un’amministrazione diligente (es. sopravvenienza di nuove disposizioni 

legislative o regolamentari o provvedimento di autorità o enti preposti alla tutela di interessi rilevanti); 

b) la modifica non altera la natura generale del contratto;  

c) l’eventuale aumento di prezzo non è > al 50% del valore del contratto iniziale. 

(art. 48 co. 1 lett. c ) L.P. 16/2015 e art. 120 co.1 lett.c) D.Lgs. 36/2023). 

Varianten während der Bauausführung (Notwendigkeit alle der folgenden Bedingungen zu erfüllen): 

a) die Notwendigkeit der Änderung ist aufgrund von nicht vorhersehbaren Umständen bestimmt und demnach 

könnte diese nicht ursprünglich von einer sorgfältigen Verwaltung vorausgesehen werden (z.B. neue Gesetze 

oder Verordnungen oder Maßnahme der Behörde oder der zuständigen Körperschaft zum Schutz von 

relevanten Interessen); 

b) der Gesamtcharakter des Auftrags verändert sich aufgrund der Änderung nicht; 
c) eine etwaige Preiserhöhung beträgt nicht mehr als 50 Prozent des Werts des ursprünglichen Auftrags. 

(Art. 48 Abs. 1 Buchstabe. c ) L.G. 16/2015 und Art. 120 Abs.1 Buchstabe c) GvD 36/2023). 

 
Nuovo contraente che si sostituisce a quello cui IAA aveva inizialmente aggiudicato l’appalto a causa di una 

delle seguenti ragioni: 

Clausola di revisione prevista contrattualmente; 

Causa di morte o per contratto, anche a seguito di ristrutturazioni societarie, comprese rilevazioni, fusioni, 

scissioni, acquisizione o insolvenza. L’operatore economico che succede deve soddisfare i criteri di selezione 

qualitative stabiliti inizialmente, purché ciò non implichi altre modifiche sostanziali al contratto; 

IAA si assume gli obblighi del contraente principale nei confronti dei suoi subppaltatori. 
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(art. 48 co. 1 lett. d) L.P. 16/2015 e art. 120 co.1 lett. d D.Lgs. 36/2023) 

Neuer Aufragnehmer, als Ersatz für den ursprünglich von SIAG erwählten Auftragnehmer aus einem der 

folgenden Gründe: 

eindeutige Formulierte Überprüfungsklausel; 

Todes- oder Vetragsfall, auch in Folge einer Unternehmensumstrukturierung – einschließlich Übernahme, 

Fusion, Erwerb oder Insolvenz. Der darauffolgende Auftragnehmer muss die ursprünglich festgelegten 
qualitativen Eignungskriterien erfüllen sofern dies keine weiteren wesentlichen Änderungen des Auftrags zur 

Folge hat; 

SIAG übernimmt selbst die Verpflichtungen des Hauptauftragnehmers gegenüber seinen 

Unterauftragnehmern. 

(Art. 48 Abs. 1 Buchstabe d) L.G. 16/2015 und Art. 120 Abs.1 Buchstabe d) GvD 36/2023) 

 
Modifica che a prescindere dal suo valore non è considerata sostanziale. 

(art. 48 co. 5 L.P. 16/2015 e art. 120 co. 5 D.Lgs. 36/2023). 

Änderung, die unabhängig von ihrem Wert, nicht wesentlich ist. (Art. 48 Abs. 5 L.G. 16/2015 und Art. 106 
Abs. 5 GvD 36/2023). 

 
Modifica che non supera la soglia comunitaria e che non supera il 10% del valore iniziale del contratto. 
Tale modifica non altera la natura complessiva del contratto. il valore è accertato sulla base del valore 
complessivo netto delle successive modifiche. 

(art. 48 co. 3 L.P. 16/2015 e art. 120 co. 3 D.Lgs. 36/2023) 
 

Änderung, die die EU-Schwelle und 10% des ursprünglichen Auftragswert nicht übersteigt. Der 
Gesamtcharakter des Auftrags darf sich allerdings aufgrund der Änderung nicht verändern. 
(Art. 48 Abs. 3 L.G. 16/2015 und Art. 120 Abs. 3 GvD. 36/2023) 

 
Proroga tecnica limitatamente al tempo strettamente necessario alla conclusione delle procedure utili per 
l’individuazione di un nuovo contraente. In tal caso il contraente è tenuto all’esecuzione delle prestazioni previste 
nel contratto agli stessi prezzi, patti e condizioni o più favorevoli per SIAG 
(art. 120 co. 10 D.Lgs. 36/2023) 

 

Technische Verlängerung begrenzt auf die unbedingt notwendig erforderliche Zeit für den Abschluss der 
Verfahren zur Ausfindigmachung eines neuen Auftragnehmers. In diesem Fall muss sich der Auftragnehmer an 
die selben Preise, Abmachungen und Auftragsbedingungen, die im Vertrag vorgesehen sind, halten. 
(Art. 120 Abs. 10 GvD 36/2023) 

Allegati / Anlage 

☐ Ricevuta CIG 

☐ DUVRI  

☒ Allegato tecnico  

Technische Anlage   

☐ Calcolo del valore stimato 

Berechnung des Schätzwertes 
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☐ Analisi di mercato: offerte delle ditte/ Marktanalyse: Angebote der Firmen  

 

☐ Verifiche su CONSIP e MEPA / CONSIP und MEPA Überprüfung (screenshot) 

Responsabile Unico Progetto 
(RUP) 

Einziger Projektverantwortliche 
(EPV) 

Richard Mittermair 

 

Responsabile Finance 
Leiter Finance 

Irsara Felix 

 

Autorizzazione / Genehmigung 

Direttore Generale  

Generaldirektor 
Gasslitter Stefan 

 

Il presente acquisto necessita di approvazione del C.d.a / Dieser Ankauf erfordert die Genehmigung des 
Verwaltungsrates: 

☐ SI / JA  

☒ NO / NEIN 

Approvato dal C.d.a. in data/ Genehmigt durch den Verwaltungsrat am: ____________ 
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